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Montageanweisung Instrucciones de montaje
Installation Instructions WHCTPYKUMA MO MOHTaXy
Notice d'installation %98

Istruzioni per il montaggio

DE51-NET-CAN Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Nur Elektrofachkréfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen diirfen die im Folgen-
den beschriebenen Arbeiten ausfiihren.

/// Electric current! Danger to life!
e AWB8240-1571... Only skilled or instructed persons may carry out the

following operations.

Tension électrique dangereuse !
Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-apres.

Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire

le operazioni di sequito riportate.
jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!
S El trabajo a continuacion descrito debe ser realizado

por personas cualificadas y advertidas.
<L AnekTpuyeckuin Tok! OnacHo ANA XXuUsHu!
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Technische Daten — Technical Data — Caractéristiques techniques — Dati tecnici — Caracteristicas técnicas —
TexHUYeCKue AaHHbIe — 3§ A # 42

Kommunikationsprofil — Communication profile — Profilé communication — Profilo comunicazione — DS-301 v4.01

Perfil comunicacion — Mpodounb ceazmn — 38 TR N

Gerateprofil — Device profile — Profilé appareil — Profilo apparecchio — Perfil aparato — DS-402 V2.0

Mpu6opHbIA npodomnb — 3% £ KL

Busadressen — Bus addresses — Adressages bus — Indirizzi bus — Direcciones bus — 1-127

LnHHble appeca — S 2% Hi il

max. Gesamtausdehnung — max. total expansion — Extension total max. — Espansione totale max. — 5000 m (10 kBit/s) — 25 m (1 MBit/s)
Expansion total max. — Maxc. nonHoe pacwwvpenve — 5 ki Ji% ik

Ubertragungsmedium — Transmission medium — Support de transmission — Tipo di trasmissione — geschirmte verdrillte Zweidrahtleitung
Medio de transmision — Cpena nepenaun — &4l /i screened twisted two-wire cable

paire des cables torsadée blindé

cavo bipolare a trefoli schermato

cable de 2 conductores trenzado apantallado
OKpaHNpOBaHHARA BUTaA ABYXKUIbHAA
npoBOJIOYHAA JINHNA

T e 2 2k
Ubertragungsraten — Transfer rates — Vitesse de transmission — Velocita di trasmissione — 10 kBit/s — 1 MBit/s
Velocidad de transmision — CkopocTu nepenay — &4 %
Anzahl SDO's — Number SDO’s — Numéros SDO's — Numeri SDO’s — Niimeros SDO's — 1 Server, 0 Client
Yueno SDO's — % & SDO's
Anzahl PDO's — Number PDO's — Numéros PDO's — Numeri PDO’s — Nimeros PDO’s — 4 Rx
Yneno PDO's — ¥4 PDO's 4Tx
PDO Mapping variabel — variable — variabile — variable — MepemenHan — &] 4§
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Abmessungen — Dimensions — Dimensioni — Dimensiones — Paamepbl — R~ [mm]
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Montage — Mounting — Montaggio — Montaje — MoHTax — Zzit

Achtung!
Baugruppe nur im spannungsfreien Zustand und ohne Gewaltanwendung stecken oder ziehen. DE51-NET-CAN ist fiir die Frequenzumrichter der Reihe DV51 und DF51.

Attention!
Only fit or remove the module if it is de-energized and without force. DE51-NET-CAN for the series DV51 and DF51 of frequency converter.

Attention !
Enfichage et retrait du module uniguement hors tension et sans forcer. DE51-NET-CAN pour les convertisseurs de fréquence du gamme DV51 et DF51.

Attenzione!
Inserire o estrarre la scheda soltanto in assenza di tensione e senza forzare. DE51-NET-CAN per convertitori di frequenza di serie DV51 e DF51.

jAtencion!
Enchufar o desenchufar el grupo de forma no violenta y sélo cuando se encuentre libre de tension. DE51-NET-CAN para los convertidores de frecuencia de la serie DV51y DF51.

BHumanue!
Y3en BCTaBNATb UMK BbIHUMATb TOSIbKO MPW OTCYTCTBUN HanpsxxeHna n 6e3 npumeHenna cunbl. DE51-NET-CAN anAa npeobpasosaTensa 4yactotbl paga DV51 n DF51.
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Baugruppe entfernen — Remove module — Retirer module — Rimuovere il modulo — Quitar médulo — Yaanuts y3en — j5; F 44
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Mikroschalter — Microswitch — Microrupteur — Microinterruttore — Microinterruptor — Mukponepexmniouatent — 2 5 JF 3

DR NODE ID

TFEEE:

Baudrate - Baud rate - Vitesse de transmission — Velocita di trasmissione in baud — Velocidad de transmision — CxopocTb nepenauv aanHbIx B 60aax — 5& il 3 45 &
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10 kbps 25 kbps 50 kbps 125 kbps

O O O O
250 kbps 500 kbps 800 kbps 1000 kbps

CANopen Node
Adressierung — Addressing — Adressage — Indirizzamento — Direccionamiento — Aapecauua — ik 53t

n o ~ [oe] [e)] S
i i ﬂ i ﬂ i NODEID=0+0+0+1Xx23+0+1%x2'+0

- NODEID=0 - NODEID=8+2
NODE ID =10

NODE ID
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NA64
NA32
NA16
NAO08
NA04
NAO02
NAO1

NODE ID = NA64 X 26 + NA32 x 25 + NA16 X 24 + NA08 X 23 + NA04 X 22 + NA02 x 2! + NAQ1 x 20

Anschliisse — Connections — Raccordements — Collegamenti — Conexiones — noacoeauHenua — 3k

1 NC No connect
2 CANL CAN L bus line
3 DRAIN Optional CAN shield
4 CANH CAN H bus line

5 NC No connect
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M3
mm mm Nm ft-lbs
0.2-25 24-12 6 0.6 X 3.5 0.5-0.6 0.36
T 2 3 4 5 T 2 3 4 5 T 2 3 4 5 T 2 3 4 5
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DF51 + DEX-NET-CAN + DEX-MNT-NET

Mikroschalter — Microswitch — Microrupteur — Microinterruttore — Microinterruptor — Mukponepexniodatens — 4 5 JF 3

Montage — Mounting — Montaggio — Montaje — MoHTax — =3t
Einbaulage — Mounting position — Position de montage — Posizione di montaggio — Posicion de montaje — MonoxeHue ycTaHoBKN — 2724 {7 ‘&
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DEX-MNT-NET
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DV51 + DEX-NET-CAN

Mikroschalter — Microswitch — Microrupteur — Microinterruttore — Microinterruptor — Mukponepexmniouatent — 2 5 JF 3
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Anschluss Leistungsteil — Connection of power section — Raccordement de la partie puissance — Collegamento stadio di potenza —
Conexion de etapa de potencia — MpucoeanHeHne Cunosan YacTb CXeMbI — i+ ER4MIE S

Montage — Mounting — Montaggio — Montaje — MoHTax — Za 3
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Option — optional — opzione — opcidn — sapuant — 3£
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DEV51-MNT-K60
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Bedieneinheit anschlieBen

Connect operating unit

Raccorder la console de paramétrage
Collegare I'unita di comando
Conectar unidad de mando
MoakntounTb 610K ynpaBneHna
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